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Het bos van Seloignes heeft de vorm van een zadel, dat de bekkens van de Maas en de Oise van elkaar 
scheidt. Op Belgisch grondgebied is de loop van de Oise niet meer dan 15 km lang. 
De Oise ontspringt in België, ten noorden van de Abdij van Scourmont, op het grondgebied van de 
gemeente Bourlers (Chimay). De rivier trekt eerst naar het westen tot aan de Franse grens, waar hij zijn 
naam geeft aan het dorp Macquenoise, en kringelt dan zuidelijk door de Franse departementen van de 
Aisne, de Oise en ten slotte Seine-et-Oise waar hij zich in de Seine in Confl ant-Sainte-Honorine werpt.
Onderweg bevoorraadt hij de vijvers van le Fourneau d’Oise, la Forge Gérard en la Lobiette.

De oorsprong van het woord Oise is te vinden in de Keltische periode, waarin men sprak van de Isera of 
Isara (= de woelige).

De vijver van le Fourneau d’Oise verschijnt voor het eerst in een overlijdensregister uit 1735.
De oven werd gebouwd tussen 1780 en 1790 door de prins van Chimay. Hij werd tot ruïne herleid 
tijdens de Franse Revolutie en door de Fransen zelf weer opgebouwd in 1796. We komen vervolgens 
op de plek die men ‘La Saboterie‘La Saboterie‘ ’ (of de klompenmakerij) noemt. In de 20’ (of de klompenmakerij) noemt. In de 20’ e eeuw waren meer dan 150 
klompenmakers actief in Seloignes en dan waren er nog de mensen die de klompen versierden, de 
houthakkers…
De activiteit van de klompenmakers kwam sterk in de verdrukking toen de klompenmakerij van Villers-
la-Tour gemechaniseerd werd.

Le bois de Seloignes est un immense dos d’âne qui sépare les bassins de la Meuse et de 
l’Oise. Le cours de l’Oise est d’environ 15 km sur notre territoire belge.
L’Oise prend sa source en Belgique, au nord de l’Abbaye de Scourmont, sur la commune de 
Bourlers (Chimay), elle court vers l’ouest jusqu’à la frontière française où elle donne son 
nom à Macquenoise, puis descend au sud pour traverser les départements de l’Aisne, de 
l’Oise, de Seine-et-Oise et se jeter dans la Seine à Confl ant-Sainte-Honorine.
Son cours alimente les étangs du Fourneau d’Oise, de la Forge Gérard et de la Lobiette.

L’origine du mot Oise remonte à l’époque des Celtes « Isera ou Isara » (= l’agitée).
L’étang du Fourneau d’Oise apparaît pour la première fois dans un obituaire de 1735.
Le Fourneau aurait été créé entre 1780 et 1790 par le Prince de Chimay. Il a été ruiné lors 
de la Révolution française puis remis en fonction en 1796 par les Français eux-mêmes.

On arrive ensuite au lieu-dit « La Saboterie ».  Au 20e s., on comptait plus de 150 ouvriers 
sabotiers à Seloignes sans compter les fl eurteuses, les bûcherons,…
L’activité des sabotiers diminua fortement avec la mécanisation de la saboterie de Villers-
la-Tour.
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Code du Promeneur
-  En période de chasse, cette promenade  
 n’est pas toujours accessible. Respectez  
 les dates de battues et les panneaux  
 d’interdiction.
-  Restez sur les chemins et sentiers de  
 voirie, empruntez les passages pour  
 piétons.
-  La circulation des véhicules à moteur
 est exclusivement limitée aux routes  
 ouvertes.
- Respectez la faune et la fl ore. Emportez  
 vos déchets. Evitez de mutiler les arbres.
-  Tenez les chiens en laisse.
-  Camper en forêt n’est pas autorisé.  
 N’allumez pas de feu.
-  Les rivières sont aussi des lieux pleins de  
 vie. Evitez de les troubler

Wandelcode
-  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling  -  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling  -  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling
 niet altijd mogelijk. Respecteer de data
 van de jacht en de borden die de toegang  
 tot bepaalde zones verbieden.
-  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk
 zijn voor wandelaars en/of verkeer. Maak  
 gebruik van de zebrapaden wanneer u de  
 openbare weg oversteekt.
-  Motorvoertuigen zijn uitsluitend toegelaten  
 op ‘open’ wegen.
-  Respecteer fl ora en fauna. Neem uw afval  
 mee. Vermijd om de bomen te beschadigen.
-  Houd honden aan de leiband. 
-  Kamperen in de bossen is niet toegestaan.  
 Steek geen vuren aan.
-  Ook de rivieren zijn biotopen vol leven.  
 Vermijd om ze te vervuilen.

Merci de bien vouloir nous signaler toute anomalie. 
En cas d’urgence : +32(0)60/21.98.84

Tout droit de reproduction réservé
Conception graphique - Cartographie : 

V. Detaille (France) - Tél. 00 33 3 97 41 78

Boucle de (lus van) 7,8km
Durée (duur) +/- 1h40
Départ (start) : Le Long Welz

Pour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avecPour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avecPour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact a
l’ ASBL Promotion du Tourisme de Momignies - Tél : +32(0)60/45.90.97 ou la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut  - Tél. +32(0)60/21.98.84. 

Vous pouvez également visiter le site Internet de la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut : www.botteduhainaut.com
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